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คำ�เตือน

• เมื่ออะแดปเตอร์แปลงไฟเกิดความเสียหาย จะต้องเปลี่ยนอะแดปเตอร์แปลงไฟใหม่ที่เป็นของแท้    		
 ซึง่ซ้ือมาจากผู้ผลิตหรือฝ่ายบริการหลังการขายทันที

• เด็กอายุตัง้แต่ 8 ปีข้ึนไปและบุคคลท่ีมีข้อจำ�กัดทางร่างกาย ระบบประสาท หรือสภาวะจิต หรือ
 ขาดประสบการณ์และความรู้ ล้วนแต่สามารถใช้เครื่องใช้ไฟฟ้านี้ได้ แต่ต้องได้รับการควบคุม
 ดูแลหรือชี้นำ�วิธีใช้งานเครื่องอย่างปลอดภัยและเข้าใจถึงอันตรายที่อาจเกิดขึ้นจากการใช้เครื่อง

• เด็กๆ ไม่ควรเล่นเครื่อง ไม่ควรปล่อยให้เด็กทำ�ความสะอาดและบำ�รุงรักษาเครื่องโดยไม่มี
 การควบคุมดูแล

• ตรวจสอบให้แน่ใจว่าคุณได้ปิดเครื่องฟอกอากาศและถอดปลัก๊ออกแล้วก่อนที่จะทำ�
 การบำ�รุงรักษา
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ข้อพึงระวังเพื่อความปลอดภัย

การเคลื่อนย้าย

การติดตัง้

การทำ�ความสะอาด

แหลง่จ่ายไฟ

ระหว่างการใช้งาน

ข้อจำ�กัดในการใช้งาน

· ปิดและถอดปลัก๊เครื่องฟอกอากาศออกก่อนที่จะทำ�การเคลื่อนย้าย

· คุณจะไม่สามารถเปิดเครื่องฟอกอากาศได้หากไม่มีการติดตัง้ตะแกรงพัดลมและฝาปิดไส้กรองเครื่องฟอกอากาศอย่างเหมาะสม
· รักษาระยะห่างอย่างน้อย 20 ซม. ระหว่างช่องรับอากาศกับกำ�แพงหรือสิ่งอื่นๆ

· ก่อนทำ�ความสะอาดหรือทำ�การบำ�รุงรักษาอื่นๆ ต้องถอดปลัก๊เครื่องออกจากแหล่งจ่ายไฟ
· กำ�จัดฝุ่น เส้นผมและฝุ่นละอองต่างๆ ออกจากตะแกรงกรองด้านนอกของไส้กรองเครื่องฟอกอากาศอย่างสม่ำ�เสมอเพื่อลดโอกาส
  ในการเกิดแบคทีเรีย
· กำ�จัดฝุ่น เส้นผมและฝุ่นละอองต่างๆ ออกจากช่องรับอากาศของเครื่องฟอกอากาศเพื่อป้องกันการลดลงของปริมาณอากาศเข้า
· ปิดช่องระบายอากาศเพื่อป้องกันไม่ให้ฝุ่น เส้นผมและฝุ่นละอองต่างๆ เข้าไปข้างในเมื่อไม่มีการใช้งานเครื่องฟอกอากาศ
  เป็นเวลานาน

เพื่อหลีกเลี่ยงไม่ให้เกิดไฟไหม้ ไฟดูดหรือความเสียหายอื่นๆ ควรใช้อะแดปเตอร์แปลงไฟและเต้ารับไฟฟ้าตามที่แนะนำ�ไว้ดังต่อไปน้ีเท่านัน้:  
· ห้ามดึง บิด หรืองออะแดปเตอร์แปลงไฟมากเกินไป เน่ืองจากอาจทำ�ให้สัมผัสถูกแกนสายไฟหรือทำ�ให้แกนสายไฟเสียหายได้
· เสียบปลัก๊อะแดปเตอร์แปลงไฟเข้าไปในเต้ารับไฟฟ้าที่เหมาะสมเท่าน้ัน
· ใช้อะแดปเตอร์แปลงไฟทีไ่ด้รับมาพร้อมกับเครื่องฟอกอากาศเท่านัน้ ห้ามใช้อะแดปเตอร์แปลงไฟของบริษัทผู้ผลิตรายอื่น 
· ถอดปลัก๊ออกจากเครื่องฟอกอากาศก่อนที่จะทำ�การบำ�รุงรักษาหรือเคลื่อนย้ายเครื่องฟอกอากาศอยู่เสมอ

· หยุดใช้งานเครื่องฟอกอากาศทันทีเมื่อเครื่องฟอกอากาศมีเสียงที่ผิดปกติ ส่งกลิ่นเหม็น ร้อนจัดหรือเมื่อพัดลมหมุนผิดปกติ
· ห้ามแหย่นิว้ของคุณหรือสิ่งแปลกปลอมต่างๆ เข้าไปในส่วนที่มีการป้องกัน ส่วนที่เคลื่อนไหว ช่องรับอากาศหรือช่องระบายอากาศ
· กันไม่ให้วัตถุต่างๆ เช่น เส้นผมหรือเส้นใยอยู่ใกล้เครื่องฟอกอากาศเพื่อป้องกันการอุดตันของช่องรับอากาศหรือช่องระบายอากาศ
· อย่านัง่ทับ พิง หรือตะแคงเครื่องฟอกอากาศ
· เมื่อใช้งานร่วมกับอุปกรณ์ที่ ใช้แกส๊และน้ำ�มัน (เช่น เตาแกส๊ เครื่องทำ�ความร้อนแบบใช้แกส๊) โปรดระบายอากาศเพื่อหลีกเลี่ยงภาวะ
  คาร์บอนมอนอกไซด์เป็นพิษ
· ห้ามเทของเหลวหรือใส่ผงหรือสารขนาดเล็กต่างๆ เข้าไปในช่องระบายอากาศของเครื่องฟอกอากาศ

ห้ามใช้งานเครื่องฟอกอากาศในสภาพการณ์ดังต่อไปนี้เน่ืองจากอาจก่อให้เกิดไฟดูด ไฟไหม้หรือความเสียหายอื่นๆ ได้:
· ใกล้เปลวไฟ เช่น เทียนไข กระถางธูป เตาไฟ เตาผิง บุหรี่ ประทัด เครื่องจุดไฟ คบไฟ ที่จุดเทียน หรือแหล่งติดไฟต่างๆ
· ใกล้อุปกรณ์ต่างๆ ที่ก่อให้เกิดอุณหภูมิสูง เช่น เครื่องทำ�ความร้อนไฟฟ้า เครื่องทำ�ความร้อนพัดลม เครื่องทำ�ความร้อนสำ�หรับเท้า   	
  เตาไฟฟ้า เตารีดไฟฟ้า 
· ตรวจสอบให้แน่ใจว่า ไม่มีวัตถุไวไฟเข้าไปในเครื่องฟอกอากาศ
· ในตำ�แหน่งที่ไม่เหมาะสมซึ่งเครื่องฟอกอากาศอาจล้มคว่ำ�ลงมาได้ง่าย
· ในสภาพแวดล้อมที่ร้อน ชื้นและหมาดจัดมาก เช่น ห้องน้ำ�
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ภาพรวมผลิตภัณฑ์

อ่านคู่มือฉบับน้ีให้ละเอียดก่อนใช้งาน และควรเก็บไว้ใช้อ้างอิงในอนาคต
หมายเหตุ: ภาพของผลิตภัณฑ์ อุปกรณ์เสริมและยูสเซอร์อินเตอร์เฟซในคู่มือการใช้งานใช้สำ�หรับการอ้างอิงเท่านัน้ ผลิตภัณฑ์และฟังก์ชันการทำ�งานจริง 
            อาจแตกต่างออกไปเน่ืองจากการปรับปรุงผลิตภัณฑ์

ปุ่มเปิดปิดเคร่ือง ปุ่มสลับโหมด

ปุ่มเปิด/ปิดหน้าจอ

พอร์ตจ่ายไฟ

ตะแกรง

มุมมองด้านหน้า มุมมองด้านหลัง

หน้าจอ
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ภาพรวมผลิตภัณฑ์

คำ�แนะนำ�การใช้งานหน้าจอ

โหมด
อัตโนมัติ: สลับโหมดโดยอัตโนมัติตามคุณภาพของ
           อากาศในอาคาร

นอนหลับ: ระดับเสียงต่ำ�สุดเพ่ือสภาพแวดล้อมใน
            การนอนหลับท่ีแสนสบาย

กำ�หนดเอง: ตัง้ค่าและบันทึกพืน้ท่ีครอบคลุมในแอป
             เพ่ือปรับประสิทธิภาพการฟอกอากาศ

ความชืน้

ไฟแสดงสถานะ Wi-Fi

ไฟแสดงสถานะคุณภาพอากาศ

สีเขียว
สีเหลือง
สีส้ม
สีแดง

1–20 μg/ลบ.ม.
21–35 μg/ลบ.ม.
36–55 μg/ลบ.ม.
>55 μg/ลบ.ม.

ไฟแสดงสถานะจะแสดงเป็นสีเขียว สีส้ม หรือสีแดงตามค่า 
PM2.5

อุณหภูมิ

ค่า PM2.5
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20 ซม. ข้ึนไป

20 ซม. ข้ึนไป 20 ซม. ข้ึนไป

การติดตัง้

หมายเหตุ: 
แนะนำ�ให้ปิดประตูและหน้าต่างระหว่างท่ีใช้งานเคร่ืองฟอกอากาศเพ่ือการฟอกอากาศท่ีมีประสิทธิภาพย่ิงขึน้

เพ่ือประสทิธิภาพสงูสดุ ควรตรวจสอบให้แน่ใจว่า 
ระยะห่างระหว่างช่องลมเข้าของเคร่ืองฟอกอากาศกับวัตถุต่างๆ อาทิ ผนัง 
ตรงตามข้อกำ�หนดตามท่ีแนะนำ�ท่ีด้านล่าง

เช่ือมต่ออะแดปเตอร์แปลงไฟเข้ากับพอร์ตจ่ายไฟท่ีตรงกลางของเคร่ืองฟอกอากาศ 
จากนัน้จึงเสียบปลัก๊เข้าไปในเต้ารับไฟฟ้า

การเช่ือมต่อเข้ากับเต้ารับไฟฟ้าการวางเคร่ืองฟอกอากาศ
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วิธีการใช้

การเปิด/ปิดเคร่ือง

การสลับโหมด

กดปุ่มเปิดปิดเคร่ืองเพ่ือเปิด/ปิดเคร่ืองฟอกอากาศ

ในขณะท่ีเคร่ืองฟอกอากาศเปิดอยู่ โปรดกดปุ่มสลับโหมดเพ่ือสลับเป็นโหมดต่างๆ

การปรับความสว่างของหน้าจอ
กดปุ่มเปิด/ปิดหน้าจอท่ีด้านหลังของเคร่ืองฟอกอากาศเพ่ือสลับระดับความสว่าง
ของหน้าจอ: สว่าง สลัว และดับ

การเปิด/ปิดใช้งานฟังก์ชันล็อกป้องกันเด็ก
คุณสามารถเปิดใช้งานฟังก์ชันล็อกป้องกันเด็กผ่านแอปได้เท่านัน้ เม่ือเปิดใช้งานแล้ว 
หน้าจอจะสว่างและแสดงผลตามท่ีแสดงในรูป A หากต้องการปิดใช้งานฟังก์ชันล็อกป้องกันเด็ก 
คุณจะต้องกดปุ่มเปล่ียนโหมดค้างไว้เป็นเวลาเจ็ดวินาทีจนกระทัง่คุณได้ยินเสียงการแจ้งเตือน 
จากนัน้ หน้าจอจะแสดงผลตามท่ีแสดงในรูป B 

รูป A

รูป B
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49567965

สแกนคิวอาร์โค้ดเพ่ือดาวน์โหลดและติดต ้ังแอป ระบบจะนำ�คุณไปท่ีหน้าการตัง้ค่าการเช่ือมต่อ
หากแอปได้รับการติดต ้งัแล้ว หรือค้นหา "Mi Home/Xiaomi Home" ใน App Store หรือ Play Store เพ่ือดาวน์โหลดและติดต ้งัแอป  

เปิดแอป Mi Home/Xiaomi Home แล้วแตะ "+" ท่ีด้านขวาบน จากน ้นัให้ปฏิบัติตามพร้อมท์เพ่ือเพ่ิมอุปกรณ์ของคุณ 

* แอปน้ีถูกเรียกว่าแอป Xiaomi Home ในยุโรป (ยกเว้นในรัสเซีย) ช่ือแอปท่ีแสดงบนอุปกรณ์ของคุณจะถือว่าเป็นค่าเร่ิมต้น

หมายเหตุ: เวอร์ชันของแอปอาจอัปเดตแล้ว กรุณาปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�ตามเวอร์ชันปัจจุบันของแอป  

สามารถเช่ือมต่อกับแอป Mi Home/Xiaomi Home
ผลิตภัณฑ์น้ีเช่ือมต่อกับแอป Mi Home/Xiaomi Home* ได้
ใช้แอป Mi Home/Xiaomi Home ในการควบคุมอุปกรณ์

การรีเซ็ต Wi-Fi
เม่ือเช่ือมต่อเคร่ืองฟอกอากาศเข้ากับแอปเป็นครัง้แรกหรือ 
เม่ือไม่สามารถเช่ือมต่อเข้ากับแอปได้ โปรดกดปุ่มเปิด/ปิด
หน้าจอท่ีด้านหลังของเคร่ืองฟอกอากาศค้างไว้เป็นเวลา  
7 วินาที เคร่ืองฟอกอากาศจะส่งเสียงการแจ้งเตือน
เม่ือ Wi-Fi ได้รับการรีเซ็ตเรียบร้อยแล้ว

การแจ้งเตือนสถานะของไส้กรอง
ไฟแสดงสถานะคุณภาพอากาศจะกะพริบเป็นสีแดงเป็นเวลา 30 วินาทีเม่ือไส้กรองหมดอายุ 
กรุณาเปล่ียนไส้กรองทันทีเม่ือสังเกตเห็นการแจ้งเตือน

การเปิด/ปิดใช้งาน Wi-Fi
กดปุ่มสลับโหมดและปุ่มเปิด/ปิดหน้าจอท่ีด้านหลังของ 
เคร่ืองฟอกอากาศค้างไว้พร้อมกันเป็นเวลา 7 วินาที ฟังก์ชัน  
Wi-Fi จะเปิดใช้งานเม่ือไฟแสดงสถานะ Wi-Fi เปิดอยู่  
และจะปิดใช้งานเม่ือไฟแสดงสถานะปิดอยู่
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การเปล่ียนไส้กรองเครือ่งฟอกอากาศ

คำ�เตือน: ตรวจสอบให้แน่ใจว่าคุณได้ปิดเคร่ืองฟอกอากาศและถอดปลัก๊อะแดปเตอร์แปลงไฟออกแล้วก่อนท่ีจะทำ�การเปล่ียนไส้กรองเคร่ืองฟอกอากาศ

การเปิดช่องไส้กรองเคร่ืองฟอกอากาศ การดึงไส้กรองเคร่ืองฟอกอากาศอันเก่า การใส่ไส้กรองเคร่ืองฟอกอากาศอันใหม่
กดปุ่มปลดล็อกค้างไว้โดยใช้มือทัง้สองข้างของคุณ 
และยกส่วนด้านบนของเคร่ืองฟอกอากาศขึน้ตามท่ีแสดงในรปู

ดึงไส้กรองเคร่ืองฟอกอากาศอันเก่าขึน้ด้านบน ใส่ไส้กรองเคร่ืองฟอกอากาศเข้าไปในช่องไส้กรอง
จากนัน้จึงใส่ส่วนด้านบนของเคร่ืองฟอกอากาศกลับเข้าไป

หมายเหตุ: อย่าแหย่นิว้ของคุณเข้าไปท่ีระหว่างส่วนด้านบนกับส่วนด้านล่าง เม่ือทำ�การเปล่ียนไส้กรองเคร่ืองฟอกอากาศเพ่ือหลีกเล่ียงการบาดเจ็บ 

หมายเหตุ:
· การท่ีไฟแสดงสถานะคุณภาพอากาศกะพริบเป็นสีแดงเป็นเวลา 30 วินาทีเป็นการแจ้งเตือนว่า  		
 ไส้กรองเคร่ืองฟอกอากาศหมดอายุแล้ว
· แนะนำ�ให้เปล่ียนไส้กรองเคร่ืองฟอกอากาศทุก 6 ถึง 12 เดือน
· กรุณาซือ้ไส้กรองเคร่ืองฟอกอากาศของแท้และเข้ากันได้ จากช่องทางการจัดจำ�หน่ายอย่างเป็นทางการ

1

4

2 3

การรีเซ็ตไส้กรองเคร่ืองฟอกอากาศ
กดปุ่มเปิดปิดเคร่ืองและปุ่มเปิด/ปิดหน้าจอท่ีด้านหลังของเคร่ืองฟอกอากาศค้างไว้พร้อมกันเป็นเวลา  
7 วินาที ในขณะท่ีเคร่ืองฟอกอากาศอยู่ในโหมดสแตนบาย เม่ือไส้กรองเคร่ืองฟอกอากาศได้รับการรีเซ็ต 
เรียบร้อยแล้ว เคร่ืองฟอกอากาศจะส่งเสียงดังบีบ๊สองครัง้ ในขณะท่ีไฟแสดงสถานะคุณภาพอากาศจะ 
กะพริบเป็นสีเขียวสามครัง้
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การดูแลประจำ�วันและการบำ�รุงรักษา

คำ�เตือน: ตรวจสอบให้แน่ใจว่าคุณได้ปิดเคร่ืองฟอกอากาศและถอดปลัก๊อะแดปเตอร์แปลงไฟออกแล้วก่อนท่ีจะดำ�เนินการดังต่อไปน้ี

การทำ�ความสะอาดช่องไส้กรองเคร่ืองฟอกอากาศ

การทำ�ความสะอาดเซ็นเซอร์ตรวจจับอนุภาค 
ด้วยเลเซอร์

เพ่ือให้แน่ใจได้ถึงการระบายอากาศและการฟอกอากาศ
ท่ีดีท่ีสุด คุณควรใช้เคร่ืองดูดฝุ่นในการกำ�จัดฝุ่นละออง 
จากช่องลมเข้าและช่องไส้กรองเคร่ืองฟอกอากาศ หรือ 
ค่อยๆ เช็ดบริเวณดังกล่าวโดยใช้ผ้านุ่มๆ

ใช้เคร่ืองมือท่ีไม่คมเปิดฝาครอบของเซ็นเซอร์ตรวจจับ 
อนุภาคด้วยเลเซอร์  จากนัน้จึงใช้ปืนเป่าลมหรือไดร์เป่าผม 
ทำ�ความสะอาดฝาครอบและเซ็นเซอร์ตามท่ีแสดงในรูป

หมายเหตุ: ห้ามใช้ลมร้อน

หมายเหตุ: ห้ามล้างหรือฉีดน้ำ�ใส่เครือ่งฟอกอากาศโดยตรง 
หรือเช็ดเคร่ืองฟอกอากาศโดยใช้ผ้าท่ีเปียกโชก เพ่ือหลีกเล่ียง
การทำ�ให้เคร่ืองฟอกอากาศเสียหาย
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ข้อมูลจำ�เพาะ

ข้อมูลจำ�เพาะของ RF:
Wi-Fi 2.4 G (2400-2483.5 MHz) กำ�ลังไฟฟ้าขาออกสูงสุดของ RF: <20 dBm
ภายใต้สภาพการใช้งานปกติ ควรเว้นระยะห่างระหว่างเสาอากาศกับตัวผู้ใช้อย่างน้อย 20 ซม.

เคร่ืองโทรคมนาคมและอุปกรณ์น้ีมีความสอดคล้องตามมาตรฐานหรือข้อกําหนดทางเทคนิคของ กสทช.

ช่ือ: เครื่องฟอกอากาศอัจฉริยะ Xiaomi 4 Lite 
รุ่น: AC-M17-SC 
ขนาด: 240 × 240 × 533.5 มม.
น้ำ�หนักสุทธิ: ประมาณ 4.8 กก. 
ครอบคลุมพื้นท่ี: 25–43 ตร.ม.
แรงดันไฟฟ้า: 24 V 
อะแดปเตอร์แปลงไฟ: 100–240 V~, 50/60 Hz, 1.2 A
กำ�ลังไฟฟ้า: 33 W

ระดับเสียง: ≤61 dB(A)
การใช้พลังงานระหว่างท่ีเครือข่ายสแตนบาย: < 2.0 W
ประสิทธิภาพการฟอกอากาศอนุภาค: สูง
ประสิทธิภาพการฟอกอากาศของฟอร์มัลดีไฮด์: สูง
อัตราการส่งผ่านอากาศบริสุทธ์ิของอนุภาค (CADR ของอนุภาค): 360 ลบ.ม./ชม.
อัตราการส่งผ่านอากาศบริสุทธ์ิของฟอร์มัลดีไฮด์ (CADR ของฟอร์มัลดีไฮด์): 120 ลบ.ม./ชม.
การเช่ือมต่อแบบไร้สาย: Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2.4 GHz
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WARNING

· When the power adapter is damaged, it must be replaced with a genuine 

power adapter purchased from the manufacturer or after-sales service 

department.

· This appliance can be used by children aged from 8 years and above and 

persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of 

experience and knowledge if they have been given supervision or instruction 

concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards 

involved.

· Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance 

shall not be made by children without supervision.

· Make sure the purifier is turned off and unplugged before performing the 

maintenance. 
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Precautions

· Turn off and unplug the purifier before moving it.

· The purifier cannot turn on when the fan grille and the filter compartment cover are not installed properly. 

· Maintain a distance of at least 20 cm between the air inlets and walls or other objects.

· The purifier must be placed on firm and flat floor.

· Prior to cleaning or other maintenance, the appliance must be disconnected from the supply mains.

· Frequently remove dust, hair, and other particles from the outer mesh screen of the filter, so as to reduce the chance of  

  bacteria growth.

· Remove dust, hair, and particles from the purifier's air inlets to prevent a reduction of air intake.

· Cover the air outlet to prevent dust, hair, and other particles from falling in when the purifier is left unused for a long time.

To avoid fire, electric shocks, or other damage, use the power adapter and electrical outlet as instructed below: 

· Do not excessively pull, twist or bend the power adapter, as this may expose or break the cord's core.

· The power adapter must be plugged into a suitable electrical outlet.

· Use the power adapter that is provided with the purifier, do not use any third party power adapters.

· Always unplug the purifier before carrying out maintenance to or moving the air purifier.

· Immediately stop using the purifier when it makes unusual sounds, gives off bad odors, overheats, or its fan rotates 

  irregularly.

· Do not stick your fingers or foreign objects into the protective parts, movable parts, air inlets, or air outlets. 

· Keep objects such as hairs or fabrics away from the purifier to avoid blocking the air inlets or air outlets.

· Do not sit on, lean on or tilt the purifier.

· When using in conjunction with gas-fueled appliances (such as gas stoves, gas heaters), please ventilate sufficiently to avoid  

  carbon monoxide poisoning.

· Do not pour liquids, nor throw powders or other small substances into the purifier's air outlet.

· Make sure no inflammable objects get into the purifier.

Do not use the purifier in the following circumstances, as they may result in electric shocks, fire, or other damage: 

· Near open flames, such as candles, incense burners, stoves, fireplaces, cigarettes, firecrackers, lighters, multipurpose 

  torches, candle lighters, or fire pans.

· Near appliances that generate high temperatures, such as electric heaters, fan heaters, electric foot warmers, electric stoves, 

  or electric irons.

· In unstable locations where the purifier can easily fall over.

· In environments that are extremely hot, humid, or damp, such as bathrooms.
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Product Overview

Read this manual carefully before use, and retain it for future reference.
Note: Illustrations of the product, accessories, and user interface in this user manual are for reference purposes only. The actual product and 
functions may vary due to product enhancements.

Display On/

Off Button

Power Port

Grille

Front View Rear View

Display

Power Button Mode Switch Button
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Display Instructions

Temperature Humidity

PM2.5 Value

Wi-Fi Indicator

Air Quality Indicator

Mode

Green

Yellow

Orange

Red

1–20 μg/m³

21–35 μg/m³

36–55 μg/m³

>55 μg/m³

The indicator will display green, orange or 

red according to the PM2.5 value.

Automatic: Automatically switch modes 

according to the indoor air quality.

Sleep: Ultra-low noise for a comfortable 

sleeping environment.

Manual: Set and save the coverage 

area in the app to adjust the purifying 

efficiency.
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Installation

For optimal performance, make sure the distances between 

purifier's air inlets and other objects such as walls meet the 

requirements as suggested below.

Note: It is recommended to keep doors and windows closed for a 

better purifying effect when using the purifier.

Placing the purifier

Connect the power adapter to the power port at the middle 

part of the purifier and then plug it into an electrical outlet.

Connecting to an electrical outlet

20 cm or more

20 cm or more 20 cm or more
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How to Use

Turning on/off

Switching mode

Press the power button to turn on/off the purifier.

While the purifier is on, press the mode switch button to 

cycle through modes.

Adjusting the display's brightness

Press the display on/off button on the back of the purifier to 

cycle through its brightness levels: on, dim, and off.

Enabling/disabling the child lock function

The child lock function can only be enabled via the app. 

Once enabled, the screen will flash and display as shown in 

Figure A. To disable the child lock function, press and hold 

the mode switch button for seven seconds until you hear a 

notification sound. Then the screen will display as shown in 

Figure B. 

Figure A

Figure B
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Note: The version of Mi Home app might have been updated, please follow the instructions 
based on the current app version.

49567965

Filter status notification

The air quality indicator will blink red for 30 seconds when the filter is exhausted, 

please replace the filter in a timely manner.

Resetting Wi-Fi

Enabling/Disabling Wi-Fi

When connecting the purifier to the app 

for the first time or unable to connect to 

it, press and hold the display on/off button 

on the back of the purifier for 7 seconds. 

The purifier will make a notification sound 

once the Wi-Fi is successfully reset.

Simultaneously press and hold the mode 

switch button and the display on/off 

button on the back of the purifier for 7 

seconds. The Wi-Fi function is enabled 

when the Wi-Fi indicator is on and is 

disabled when the indicator is off.

Scan the QR code to download and install the app. You will be directed to the connection 
setup page if the app is installed already. Or search "Mi Home / Xiaomi Home" in the app 
store to download and install it.

Open Mi Home / Xiaomi Home app, tap "+" on the upper right, and then follow prompts to 
add your device.

*The app is referred to as Xiaomi Home app in Europe (except for Russia). The name of the 
app displayed on your device should be taken as the default.

Connecting with Mi Home/Xiaomi Home app

This product works with Mi Home / Xiaomi Home app*. Control your device with Mi Home / 
Xiaomi Home app.
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Replacing the Filter

Warning: Make sure the purifier is turned off and the power adapter is unplugged before replacing the filter.

Opening the filter compartment Removing the old filter Installing the new filter

Press and hold the release buttons 
with both of your hands, and lift up the 
upper compartment of the purifier.

Remove the old filter upwards. Install the filter into the filter 
compartment, and then place back the 
upper compartment of the purifier.

Note: To avoid injuries, do not put your fingers between the upper and lower compartments when replacing the filter.

Notes:
· When the air quality indicator blinks red for 30 seconds, it is a 
  reminder that the filter is exhausted.
· It is recommended to replace the filter every 6 to 12 months.
· Please purchase genuine and compatible filters from official channels.

1

4

2 3

Resetting the filter

While the purifier is on standby, simultaneously press and hold the 
power button and the display on/off button on the back of the purifier 
for 7 seconds. Once the filter is successfully reset, the purifier will make 
two beeps and the air quality indicator will blink green three times.
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Daily Care & Maintenance

Warning: Make sure the purifier is turned off and the power adapter is unplugged before performing the following operations.

Cleaning the filter compartment

Cleaning the laser particle sensor

To ensure optimal ventilation and 
purification, use a vacuum cleaner to 
remove any dust from the air inlets 
and the filter compartment, or wipe 
these areas gently with a soft cloth.

Use a non-sharp tool to open the 
cover of the laser particle sensor, and 
then use an air blow gun or hair dryer 
to clean the filter on the cover and 
the sensor, as illustrated in the figure.

Note: Do not use hot air.

Note: To avoid damaging the purifier, do 
not rinse or spray the purifier directly with 
water, or wipe it with a soaking wet cloth.
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Disposal and recycling information

All products bearing this symbol are waste electrical and electronic equipment (WEEE as in directive 2012/19/EU) which should not be mixed 

with unsorted household waste. Instead, you should protect human health and the environment by handing over your waste equipment to a 

designated collection point for the recycling of waste electrical and electronic equipment, appointed by the government or local authorities. 

Correct disposal and recycling will help prevent potential negative consequences to the environment and human health. Please contact the 

installer or local authorities for more information about the location as well as terms and conditions of such collection points.

Specifications

Regulatory Compliance Information

Name: Xiaomi Smart Air Purifier 4 Lite

Model: AC-M17-SC

Item Dimensions: 240 × 240 × 533.5 mm

Net Weight: Approx. 4.8 kg

Effective Coverage: 25–43 m2 

Rated Voltage: 24 V

Power Adapter Rated Input: 100–240 V~, 50/60 Hz, 1.2 A

Rated Power: 33 W

Noise Level: ≤61 dB(A)

Network Standby Power Consumption: < 2.0 W

Particle Purification Efficiency: High

Formaldehyde Purification Efficiency: High

Particle's Clean Air Delivery Rate (CADR Particle): 360 m³/h

Formaldehyde's Clean Air Delivery Rate (CADR Formaldehyde): 120 m³/h

Wireless Connectivity: Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2.4 GHz

RF Specification:
Wi-Fi 2.4 G (2400–2483.5 MHz), Max. RF Output Power: <20 dBm
Under normal use of condition, this equipment should be kept a separation distance of at least 20cm between the antenna and the body of the 
user.
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การรับประกันสินค้า

การรับประกันนี้ให้สิทธิที่เฉพาะเจาะจงแก่คุณ และคุณอาจมีสิทธิอื่นๆ ตามกฎหมายของประเทศ มลรัฐ หรือรัฐของคุณ แน่นอนว่า ในบางประเทศ มลรัฐ หรือรัฐ กฎหมายผู้บริโภค
อาจกำ�หนดระยะเวลาการรับประกันขัน้ต่ำ� นอกเหนือจากท่ีได้รับอนุญาตตามกฎหมาย XIAOMI จะไม่ยกเว้น จำ�กัด หรือระงับสิทธิอ่ืนๆ ท่ีคุณอาจมี เพ่ือความเข้าใจสิทธิของคุณ
อย่างถี่ถ้วน เราขอเชิญให้คุณค้นคว้ากฎหมายของประเทศ มลรัฐ หรือรัฐของคุณ

1. การรับประกันสินค้าแบบจำ�กัด
XIAOMI รับประกันว่าผลิตภัณฑ์ปราศจากข้อบกพร่องด้านวัสดุและคุณภาพ ภายใต้การใช้งานปกติและการใช้งานตามคู่มือผู้ใช้ผลิตภัณฑ์ที่เกี่ยวข้อง ในระยะเวลาการรับประกัน
ระยะเวลาและเงื่อนไขที่เกี่ยวข้องกับการรับประกันตามกฎหมายจะให้ไว้ตามกฎหมายในประเทศของคุณตามลำ�ดับ สำ�หรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับประโยชน์จากการรับประกันสำ�หรับ
ผู้บริโภค โปรดดูที่เว็บไซต์ทางการของ Xiaomi https://www.mi.com/global/service/warranty/ 

Xiaomi รับประกันต่อผู้ซื้อผลิตภัณฑ์ครัง้แรกว่าผลิตภัณฑ์ Xiaomi จะไม่มีข้อบกพร่องด้านวัสดุและคุณภาพภายใต้การใช้งานปกติในระยะเวลาตามที่กล่าวไว้ด้านบน
Xiaomi ไม่รับประกันว่าการทำ�งานของผลิตภัณฑ์จะไม่ถูกรบกวนหรือปราศจากข้อผิดพลาด
Xiaomi ไม่มีส่วนรับผิดชอบต่อความเสียหายที่เกิดขึ้นจากการไม่ปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�ที่เกี่ยวข้องกับการใช้ผลิตภัณฑ์

2. การเยียวยา
หากพบข้อบกพร่องด้านฮาร์ดแวร์และ Xiaomi ได้รับการอ้างสิทธิท่ีถูกต้องภายในระยะเวลารับประกัน Xiaomi จะ 
(1) ซ่อมแซมผลิตภัณฑ์โดยไม่มีค่าใช้จ่าย (2) เปล่ียนผลิตภัณฑ์ หรือ (3) คืนเงินค่าผลิตภัณฑ์ โดยไม่รวมค่าจัดส่งท่ีอาจเกิดข้ึน 

3. วิธีรับบริการการรับประกัน
ในการรับบริการการรับประกัน คุณต้องส่งผลิตภัณฑ์ในบรรจุภัณฑ์ดัง้เดิม หรือบรรจุภัณฑ์ท่ีคล้ายคลึงและปกป้องผลิตภัณฑ์ได้เท่าเทียมกัน มายังท่ีอยู่ท่ีระบุไว้โดย Xiaomi เว้นแต่
ในขอบเขตที่ต้องห้ามตามกฎหมายที่บงัคับใช้ Xiaomi อาจเรียกร้องให้คุณแสดงหลักฐานหรือหลักฐานการซื้อ และ/หรือปฏิบัติตามข้อกำ�หนดการลงทะเบียนก่อนรับบริการ
การรับประกัน

4. ข้อยกเว้นและข้อจำ�กัด
เว้นแต่ได้กำ�หนดไว้เป็นอย่างอ่ืนโดย Xiaomi การรับประกันแบบ จำ�กัดน้ีมีผลกับผลิตภัณฑ์ท่ีผลิตโดยหรือเพ่ือ Xiaomi และสามารถระบุได้โดย
เคร่ืองหมายการค้า ช่ือการค้า หรือโลโก้ "Xiaomi" หรือ "Mi" เท่านัน้ 
การรับประกันแบบจำ�กัดไม่มีผลต่อ (ก) ความเสียหายท่ีเกิดจากธรรมชาติหรือเหตุสุดวิสัย ตัวอย่างเช่น ฟ้าผ่า ทอร์นาโด น้ำ�ท่วม ไฟไหม้ แผ่นดินไหว หรือ
เหตุภายนอกอ่ืนๆ (ข) ความประมาทเลินเล่อ (ค) การใช้เพ่ือการค้า (ง) การปรับเปล่ียนหรือแก้ไขส่วนใดส่วนหน่ึงของผลิตภัณฑ์ (จ) ความเสียหายท่ีเกิดจาก
การใช้งานกับผลิตภัณฑ์ท่ีไม่ใช่ของ Xiaomi (ฉ) ความเสียหายท่ีเกิดจากอุบัติเหตุ การละเมิด หรือการใช้ในทางท่ีผิด (ช) ความเสียหายท่ีเกิดจากการใช้งาน
ผลิตภัณฑ์นอกเหนือจากท่ีได้รับอนุญาตหรือนอกเหนือวัตถุประสงค์ท่ีอธิบายไว้โดย Xiaomi หรือใช้แรงดันไฟฟ้าหรือแหล่งจ่ายไฟท่ีไม่เหมาะสม หรือ  
(ซ) ความเสียหายท่ีเกิดจากการบริการ (รวมถึงการอัพเกรดและการขยาย) ท่ีดำ�เนินการโดยผู้ท่ีไม่ใช่ตัวแทนของ Xiaomi การสำ�รองข้อมูล ซอฟต์แวร์ หรือวัสดุ
อ่ืนใดท่ีคุณอาจเก็บหรือรักษาไว้ในผลิตภัณฑ์ อยู่ในความรับผิดชอบของคุณ มีแนวโน้มว่าข้อมูล ซอฟต์แวร์ หรือวัสดุอ่ืนในอุปกรณ์จะสูญหายหรือถูกจัด
รูปแบบใหม่ในระหว่างกระบวนการให้บริการ Xiaomi จะไม่รับผิดชอบต่อความเสียหายหรือความสูญเสียดังกล่าว
ไม่มีผู้ค้าปลีก ตัวแทน หรือพนักงานของ Xiaomi ได้รับอนุญาตให้แก้ไข ขยาย หรือเพ่ิมเติมใดๆ นอกเหนือการรับประกันแบบจำ�กัดน้ี หากข้อกำ�หนดใดๆ
ผิดต่อกฎหมายหรือไม่สามารถบังคับใช้ได้ ความชอบด้วยกฎหมายหรือการบังคับใช้ข้อกำ�หนดท่ีเหลือจะไม่ได้รับผลกระทบหรือความเส่ือมเสีย
ยกเว้นการรับประกันท่ีห้ามโดยกฎหมาย หรือสัญญาไว้โดย Xiaomi บริการหลังการขายจะจำ�กัดตามประเทศหรือภูมิภาคของการซ้ือผลิตภัณฑ์ครัง้แรก 
ผลิตภัณฑ์ท่ีไม่ได้รับการนำ�เข้าอย่างถูกต้องและ/หรือไม่ได้ผลิตอย่างถูกต้องโดย Xiaomi และ/หรือไม่ได้รับมาอย่างถูกต้องจาก Xiaomi หรือผู้ขายอย่าง
เป็นทางการของ Xiaomi จะไม่ได้รับความคุ้มครองตามการรับประกันปัจจุบัน ตามกฎหมายท่ีบังคับใช้ คุณอาจได้รับประโยชน์จากการรับประกัน
จากผู้ค้าปลีกอย่างไม่เป็นทางการท่ีขายผลิตภัณฑ์ ดังนัน้ Xiaomi ขอแนะนำ�ให้คุณติดต่อผู้ค้าปลีกท่ีคุณซ้ือผลิตภัณฑ์
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5. การรับประกันโดยนัย
เว้นแต่ในขอบเขตท่ีต้องห้ามตามกฎหมายท่ีบังคับใช้ การรับประกันโดยนัยทัง้หมด (รวมถึงการรับประกันสภาพการใช้ประโยชน์ในเชิงพาณิชย์และ
ความเหมาะสมสำ�หรับวัตถุประสงค์เฉพาะ) จะมีระยะเวลาจำ�กัดจนถึงระยะเวลาสูงสุดของการรับประกันแบบจำ�กัดน้ี เขตอำ�นาจศาลบางแห่งไม่
อนุญาตให้มีข้อจำ�กัดเก่ียวกับระยะเวลาการรับประกันโดยนัย ดังนัน้ข้อจำ�กัดข้างต้นจะไม่ถูกนำ�มาใช้ในกรณีเหล่านัน้

6. ข้อจำ�กัดความเสียหาย
เว้นแต่ในขอบเขตท่ีต้องห้ามตามกฎหมายท่ีบังคับใช้ Xiaomi จะไม่รับผิดชอบต่อความเสียหายใดๆ ท่ีเกิดข้ึนจากอุบัติเหตุ ความเสียหายโดยอ้อม
ความเสียหายพิเศษหรือความเสียหายท่ีเกิดตามมา รวมถึงแต่ไม่จำ�กัดเพียงการสูญเสียผลกำ�ไร รายได้หรือข้อมูล ความเสียหายท่ีเป็นผลมาจากการ
ละเมิดเง่ือนไขการรับประกันท่ีชัดแจ้งหรือโดยนัยหรือภายใต้ทฤษฎีทางกฎหมายอ่ืนใด แม้ว่า Xiaomi จะได้รับแจ้งถึงความเป็นไปได้ในการเกิด
ความเสียหายดังกล่าวก็ตาม เขตอำ�นาจศาลบางแห่งไม่อนุญาตให้มีข้อยกเว้นหรือข้อจำ�กัดความเสียหายพิเศษ ความเสียหายโดยอ้อม หรือความ
เสียหายท่ีเกิดตามมา ดังนัน้ข้อจำ�กัดหรือข้อยกเว้นด้านบนอาจไม่มีผลกับคุณ

7. ติดต่อ XIAOMI

สำ�หรับลูกค้า โปรดเย่ียมชมเว็บไซต์: https://www.mi.com/global/service/warranty/

ผู้ติดต่อสำ�หรับบริการหลังการขายอาจเป็นบุคคลใดก็ได้ในเครือข่ายการให้บริการท่ีได้รับอนุญาตจาก Xiaomi ผู้แทนจำ�หน่ายท่ีได้รับอนุญาตจาก Xiaomi หรือผู้จำ�หน่าย
ขัน้สุดท้ายท่ีขายผลิตภัณฑ์ให้คุณ หากมีข้อสงสัย โปรดติดต่อบุคคลท่ีเก่ียวข้องท่ี Xiaomi อาจระบุตัวบุคคลได้
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WARRANTY NOTICE

THIS WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC RIGHTS, AND YOU MAY HAVE OTHER RIGHTS CONVEYED BY LAWS OF YOUR COUNTRY, 

PROVINCE OR STATE. INDEED, IN SOME COUNTRIES, PROVINCES OR STATES, CONSUMER LAW MAY IMPOSE A MINIMUM 

WARRANTY PERIOD. OTHER THAN AS PERMITTED BY LAW, XIAOMI DOES NOT EXCLUDE, LIMIT OR SUSPEND OTHER RIGHTS 

YOU MAY HAVE. FOR A FULL UNDERSTANDING OF YOUR RIGHTS WE INVITE YOU TO CONSULT THE LAWS OF YOUR COUNTRY, 

PROVINCE OR STATE.

1.LIMITED PRODUCT WARRANTY

XIAOMI warrants that the Products are free from defects in materials and workmanship under normal use and use in accordance 

with the respective Product user manual, during the Warranty Period.

The duration and conditions related to the legal warranties are provided by respective local laws. For more information about the 

consumer warranty benefits, please refer to Xiaomi's official website https://www.mi.com/global/service/warranty/.

Xiaomi warrants to the original purchaser that its Xiaomi Product will be free from defects in materials and workmanship under 

normal use in the period mentioned above.

Xiaomi does not guarantee that the operation of the Product will be uninterrupted or error free.

Xiaomi is not liable for damages arising from non-compliance with the instructions related to the use of the Product.

2.REMEDIES

If a hardware defect is found and a valid claim is received by Xiaomi within the Warranty Period, Xiaomi will either (1) repair the 

product at no charge, (2) replace the product, or (3) refund the Product, excluding potential shipping costs. 

3.HOW TO OBTAIN WARRANTY SERVICE

To obtain warranty service, you must deliver the Product, in its original packaging or similar packaging providing an equal degree of 

Product protection, to the address specified by Xiaomi. Except to the extent prohibited by applicable law, Xiaomi may require you to 

present proofs or proof of purchase and / or comply with registration requirements before receiving warranty service.

4.EXCLUSIONS AND LIMITATIONS

Unless otherwise stipulated by Xiaomi, this Limited Warranty applies only to the Product manufactured by or for Xiaomi and 

identifiable by the trademarks, trade name or "Xiaomi" or "Mi" logo. 

The Limited Warranty does not apply to any (a) Damage due to acts of nature or God, for example, lightning strikes, tornadoes, 

flood, fire, earthquake or other external causes; (b) Negligence; (c) Commercial use; (d) Alterations or modifications to any part of 

the Product; (e) Damage caused by use with non-Xiaomi products; (f) Damage caused by accident, abuse or misuse; (g) Damage 

caused by operating the Product outside the permitted or intended uses described by Xiaomi or with improper voltage or power 

supply; or (h) Damage caused by service (including upgrades and expansions) performed by anyone who is not a representative of 

Xiaomi.

It is your responsibility to backup any data, software, or other materials you may have stored or preserved on the product. It is likely 

that the data, software or other materials in the equipment will be lost or reformatted during the service process, Xiaomi is not 

responsible for such damage or loss.

No Xiaomi reseller, agent, or employee is authorized to make any modification, extension, or addition to this Limited Warranty. If any 

term is held to be illegal or unenforceable, the legality or enforceability of the remaining terms shall not be affected or impaired.
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Except as prohibited by laws or otherwise promised by Xiaomi, the after-sales services shall be limited to the country or region of 

the original purchase. 

Products which were not duly imported and/or were not duly manufactured by Xiaomi and/or were not duly acquired from Xiaomi 

or a Xiaomi’s official seller are not covered by the present warranties. As per applicable law you may benefit from warranties from 

the non-official retailer who sold the product. Therefore, Xiaomi invites you to contact the retailer from whom you purchased the 

product.

The present warranties do not apply in Hong Kong and Taiwan.

5.IMPLIED WARRANTIES

Except to the extent prohibited by applicable law, all implied warranties (including warranties of merchantability and fitness for a 

particular purpose) will have a limited duration up to a maximum duration of this limited warranty. Some jurisdictions do not allow 

limitations on the duration of an implied warranty, so the above limitation will not be applied in these cases.

6.DAMAGE LIMITATION

Except to the extent prohibited by applicable law, Xiaomi shall not be liable for any damages caused by accidents, indirect, special 

or consequential damages, including but not limited to loss of profits, revenue or data, damages resulting from any breach of 

express or implied warranty or condition, or under any other legal theory, even if Xiaomi has been informed of the possibility of such 

damages. Some jurisdictions do not allow the exclusion or limitation of special, indirect, or consequential damages, so the above 

limitation or exclusion may not apply to you.

7.XIAOMI CONTACTS

For customers, please visit the website: https://www.mi.com/global/service/warranty/.

The contact person for the after-sale service may be any person in Xiaomi's authorized service network, Xiaomi's authorized 

distributors or the final vendor who sold the products to you. If in doubt please contact the relevant person as Xiaomi may identify.
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Manufactured by: Beijing Smartmi Electronic Technology Co., Ltd.
(a Mi Ecosystem company)
Address: Room 201-203, Unit 6, Building A, No. 66, Zhufang Road, Qinghe, Haidian District, Beijing 
For further information, please go to www.mi.com
For detailed e-manual, please go to www.mi.com/global/service/userguide
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